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【经 名 】 9 Mettasutta 草 经 (Khp 9) 


【 巴 利 佛经 】 


Mettasuttam 


到 经 


‘4 
< 1 


1. 


Karaniyamatthakusalena, yantasantam padam abhisamecca; 


Sakko uju ca suhuju [suiu (si)] ca, suvaco cassa mudu anatimani. 

【 强 帝 列 法 师 译 : JJ 粤 於 修 善 者 ， 饮 达 安 祥 境 ;应当 有 才能 ， 
正直 且 真 诚 ; 条 顺 亦 温和 ， 说 虚 级 及 慢 。】 

属 醒 译 : 完全 瞳 解 寂静 境 ， 善 利 万 议 智 人 之 所 为 ， 彼 堪 能 、 率 
直 、 正 直 、 善 感 ， 系 和 和 然 高 慢 。 

〈《 喜 戒 禅师 《 慈 经 的 开 示 》 释 自 访 译 : 善人 於 行善 站 希望 内 心安 
详 的 人 应 当 培 养 这 些 特质 : 他 必须 有 能 力 、 正 直 ， 而且 是 完全 地 
正直 ， 善 顺 、 温 和 ， 以 及 谦虚 。 ) 

去 唐 译 : 闵 巧 之 人 现 观 行 ， 彼 涅 如 之 农 静 句 ; 有 能 耿直 且 端 正 ， 
善 络 孙 和 和 然 过 慢 。 

【摘自 《经 集 》 郭 良 疙 译 : 深 明 事 义 、 达 到 寂静 境界 的 人 人， 应 
该 有 能 力 ， 诚 她 ， 正 直 ， 说 话 和 和 扎 ， 驴 度 和 议 ， 不 傲慢 。] 

节 钞 《大 超 经 》 法 盘 法 师 课 : 如 是 比丘 ， 装 琳 上 意 ， 锅 敬爱 梁 生 ， 
] 究 竟 之 道 。 於 诸 智 慧 中 ， 亦 得 第 一 ， 由 斯 而 得 证 入 清 当 涅 村 ， 几 请 
佛 子 ， 应 旧 如 是 修行 大 悲 三昧， 和 锅 极 和 重要。 能 於 戒 定 之 中 ， 而 开 识 智 
茵 ， 乃 佛法 中 之 正 守 纲要 ， 正 直上 睦 实 ， 其 心 调 杀 ， 而 身 轻 安 。 能 空 
慢 等 琳 明 ， 修 习 一 切 善 法 。 
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Santussako ca subharo ca appakicco ca sallahukavutti; 


Santindriyo ca nipako ca, appagabbho kulesvananugiddho. 

【中 知足 常安 乐 ， 易 於 党 奉 准 ; 和 事 萝 孙 宜 繁 ， 生 活 党 障 楼 ， 
六 根 荔 收 剑 ， 害 慎 就 思虑 ; 言行 性 乱 漏 ， 家 亲 不 贪 悉 。 ]】 

知 是 易 养 ， 生 活 障 系 ， 沪 根 、 里 明 ， 温 和 谦虚 ， 於 [信者 ] 之 
家 和 然 贪 求 。 

( ss 村 ， 生活 少 务 、 简 单 。 善 访 诸 根 ， 语 


i ? gE 计 间 让 相 兴 好 ; 诸 根 寂 衣 且 陷 明 ， 了 未 放 楚 
越 急 随 贪 

【知足 ， 容 易 供 蕉 ， 少 管事 ， 俭 棋 ， 感 官 平静 ， 聘 明 ， 廊 虚 ， 
不 执著 家 庭 。 ] 

精进 不 退 ， 惧 不 修一 切 寺 千 苦行 ， 亦 不 懒 安 ， 享 受 一 切 虚 究 候 乐 ， 
一 切 智慧 ， 能 皆 圆 满 ， 身 语意 尝 ， 切 皆 清 兆 ， 腐 作 利益 


(sy 


3. 


Na ca khuddamacare Kifici, yena vififii pare upavadeyyum; 


Sukhinova khemino hontu, sabbasatta [sabbe satta (si. sya.)] bhavantu sukhitatta. 
【 多 任何 微细 行 ， 着 为 智慧 者 ; 当 有 所 总 责 ， 稍 应 孙 犯 过 
但 顾 诸 众生 ， 快 乐 且 安 稳 ; 顾 一 切 豚 生 ， 心 中 常 喜 乐 。】 
不 为 智者 所 非 准 ， 不 作 任何 卑 晓 行 。 原 请 有 情 有 章 福 、 安 稳 而 


日 
接著 ee ee 0 快 全 安 
愿 他 们 的 内 心 是 满足 的 。) 
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中 党 请 识 者 非 准 ， 不 行 一 切 杂 积 行 ; 但 修 巷 翡 安 乐 法 ， 和 与 囚 生 
六 福安 程 。 

【不 应 该 做 任何 卑贱 的 事 ， 免 遭 其 他 智者 谴责 。 计 一切 办 生 各 
福安 全 ! 让 他 们 快乐 1 ] 


锅 挫 和 福田 ， 奉 锅 师 就， 缘由 智慧 大 悲 之 力 。 不 被 织 襄 雇 烦 之 所 援 乱 ， 
而 党 行 戒 、 定 、 人 慧 。 获 爱 挫 生 之 心 ， 逐渐 增强 广大 ， 精 淮 不 浸 ， 巧 皆 
平等 度 脱 。 


4. 


Ye keci panabhutatthi, tasa va thavara vanavasesa; 


Diegha va yeva mahanta [mahanta (?)], majjhima rassaka anukathula. 

【 级 论 何 容 生 ， 脆 弱 或 附 强 ， 含 播 皆 级 佬 ， 长 形 或 巨大 ， 
中 型 或 矮小 ， 细 微 或 粗 厚 。】 

诸 一 切 生 物 ， 或 弱 、 或 强 者 ， 或 长 或 大 、 或 是 中 等 者 ， 或 短 
或 细 、 或 粗 等 ， 包 括 嚼 煞 作 。 

(不 论 那 一 类 的 服 生 ， 软 弱 或 强壮 ;长 、 胖 短 、 或 中 等 ; 短 
小 或 巨大 。) 

任何 生物 及 生 类 “， 怖 动 者 与 定 立 者 ， 任 何 长 身 大 身 者 ， 中 身 者 
与 短 躯 者 ， 微 细 者 与 粗大 者 。 

[【 凡 有 生命 者 ， 或 强 或 弱 ， 或 长 或 短 ， 或 大 或 小 ， 或 粗 或 细 ，] 
若 有 色 和 寄生 、 若 说 色 扣 生 、 若 长 大 身 挫 生 、 若 微细 身 挫 生 ， 


上 4h 


’s 


3 


Dittha va yeva adittha [adittha (?)], ye va [ye ca (si. sya. kam. pi.)] dire vasanti avidire; 


Bhuta va [va (sya. kam. pi. ka.)] sambhavesi va [va (si. sya. kam. pi.)], sabbasatta bhavantu sukhitatta. 


【 避 可 见 或 难 见 ， 过 方 或 近 处 ， 已 生 或 将 生 ， 愿 一切 累 生 ， 
心中 常 训 乐 。 】 
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或 现 或 不 现 ， 或 住 速 、 近 、 或 已 生 终 、 或 有 生 【 因 ] 之 生物 ， 
愿 诸 有 情 有 安乐 。 

(也 不 论 是 可 见 或 不 可 见 ， 在 我 们 周 图 或 郊 我 们 钴 下， 已 出 生 
或 即将 出 生 的 随 生 ， 顾 所 有 大 生 ， 乱 一 例外 地 ， 和 喜人 充满 。) 

目 见 者 与 不 见 者 ， 住 这 者 与 不 这 者 ; 已 生 者 恰 住 胎 者 ， 利 乐 此 
等 诸 有 情 。 

【或 可 见 或 不 可 见 ， 或 近 或 焉 ， 或 生 下 或 有 待 生 下 ， 让 一 切 承 
生 都 快乐 ! ] 

或 能 上 见 、 或 不 能 上 见 撩 生 、 或 同 不、 或 太 同 处 挫 生 ， 或 已 生 、 或 富生 、 
或 未 生 打 生 ， 悉 皆 篇 疲 技 一 切 早 兰 ， 与 一 切 愉 乐 。 


0. 


Na paro param nikubbetha, natimaniiietha katthaci na kaiici [nam kafici (si. pi.), nam Fkifici (sya.), na 
Kifici (ka.)]; 
【© 煞 沦 在 何 方 一 一 彼此 不 其 眶 ， 互 不 相 诗 视 ; 钨 存 时 王 心 ， 
期 使 他 人 兰 。 】 


人 急 蕊 注 谤 ， 夕 轻 何 处 谁 。 急 奴 匆 乳 修 ， 急 蕊 兄 顾 普 。 

te a cro 
不 轻视 他 人 ， 即 使 生气 或 恕 恨 ， 也 不 想 使 他 人 受 任何 基 。) 

彼此 互相 狼 其 上 螨 ， 任 何 处 人 多 轻 贱 ; 勿 作 恼 害 上 蚌 囊 想 ， 不 欲 使 
人 党 苦 辛 。 

[ 不 要 欺骗 他 人 ， 不 要 着 视 任 何 地 方 的 任何 人 ， 不 要 出 於 念 怒 
和 仇恨 而 互相 由 造 痛 苦 。 ] 

故 修 此 大 莫 翡 过 三昧 ， 而 不 履 害 一 切 泉 生 ， 亦 不 轻 欺 他 人 ; 若 被 一 
切 人 来 摄 融 ， 节 皆 能 驴 ; 三 业 清 兆 ， 四 相 皆 空 。 苞 爱 挫 生 ， 如 母爱 子 ， 
较 爱 自身 猫 切 。 
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下 


Mata yatha niyam puttamayusa ekaputtamanurakkhe; 


Evampi sabbabhitesu, manasam bhavaye aparimanam. 


【中 猫 如 母 对 子 ， 顾 以 己 生 命 ; 保 访 彼 独 子 ， 如 是 对 容 生 ; 
修 首 勤 发 展 ， 角 限量 益 心 。】 


如 母 沪 党 独子 财 己 命 ， 於 诸 有 情 修缮 煞 旭 之 [ 关 ] 心 。 


(如 同 母 新 不 左 自 身 生 命 地 访 念 她 唯一 的 孩子 ， 顾 人 们 也 能 对 
孚 生 散 发 这 样 和 无量 的 慈 心 。) 


恰似 母 有 独生子 ， 甘 为 守 江 抢 身 命 ; 修 湖 级 量 大 总 意 ， 一 切 生 
类 如 斯 对 。 


【犹如 母亲 用 生命 保 访 自己 的 唯一 儿子 ， 对 一 切 服 生 施 以 乱 限 
的 仁 怠 心 -6 


如 是 苞 翡 正道 ， 爱 访 琳 量 束 漫 寄生 ， 


$. 


Mettafica sabbalokasmi, manasam bhavaye aparimanam; 


Uddham adho ca tiriyafica, asambadham averamasapattam. 


【@ 关心 对 容 生 ， 发 展 然 量 心 ; 上 下 普 四 方 ， 司 缘 然 障 谋 ; 
汲 除 展 恨 心 ， 认 银 放 对 意 。]】 


於 请 世界 修 翌 念 限 之 巷 心 ， 於 上 下 十 方 夭 息 意 、 散 意 以 达 然 寿 。 


(让 一 个 人 和 扰 量 站 的 心 念 充 满 世 界 的 上 方 、 下 方 ， 及 横 遍 十 方 ， 
没有 任何 的 障 研 ， 没 有 任何 的 仇恨 及 逆 意 。 ) 


善待 世间 诸 厌 生 ， 煞 量 总 意 应 首 生 ; 上 下 纵 模 煞 障 寿 ， 始 煞 又 
恨 亦 级 襄 。 


【对 整个 世界 施 以 乱 限 的 仁 问 心 ， 乱 论 在 高 处 ， 低 处 或 地 平 不 ， 
不 受阻 措 ， 不 惊 仇 恨 ， 不 抱 敦 意 。】 
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儿 亲 平等 ， 坷 间 国 际 、 种 族 ， 不 分 人 我 、 是 非 ， 几 字 宙 一 切 扶 生 ， 
有 至 琳 情 草木 ， 狂 不 加 损害 ， 杀 使 共 业 生存 。 


J 


Tittham caram nisinno va [va (si. sya. kam. pi.)], sayano yavatassa vitamiddho [vigatamiddho 
(Dahusw]; 


Etam satim adhittheyya, brahmametam viharamidhamahu. 

【@ 行 住 或 坐 队 ， 济 处 清醒 际 ; 里 守 此 一 念 ， 谓 之 为 苞 
住 。] 

或 立 、 或 步 、 或 坐 、 或 队 ， 只 要 目 醒 觉 ， 应 克 立 此 念 。 於 此 之 
教 ， 是 云 楚 住 。 

(只 要 一 个 人 是 醒 觉 的 ， 乱 论 站 著 、 行 走 、 坐 著 或 躺 下 ， 他 应 
当 保 持 正 念 ， 这 就 是 所 谓 的 “此 生 中 最 高 的 境界 。 ) 

行 住 坐 队 如 实 知 ， 住 立 益 祥 正念 中 ; 过 克 睡 眠 狮子 只， 佛教 名 
| 总 起 住 8 

[ 无 论 站 著 、 走 著 、 坐 著 、 躺 著 ， 毫 不 糊涂 ， 恪 守 这 一 思想 ， 
人 们 说 这 是 人 世 的 楚 界 生活 。】 

修 此 欧 翡 三 昧 ， 培 论 行 住 坐 区 ， 或 工作 ， 或 闻 上 暇 ， 培 今 点 失 。 斯 必 


NS 一 一 


极 大 科比 之 威 做 ， 能 生 一 切 善 ， 能 沽 一 切 器 ， 所 以 世 得 普 勤 修 持 ， 有 7 
最 上 一 乘 之 道 。 


10. 


Ditthiiica anupaggamma, silava dassanena sampanno; 


Kamesu vinaya [vineyya (s1.)] gedham, na hi jatugegabbhaseyya puna retiti. 


【0 不 取 诗 管见 ， 圆 满 戒 与 功 ; 拾 艇 伏 仿 念 ， 终 此 不 输 天 。]】 

勿 陷 於 [ 复 ] 见 ， 访 持 忒 德 ， 具 有 焉 见 ， 制 伏 贪 求人 饮 事 ， 彼 绝 
和 包 再 宿 母 胎 。 

(一 位 放 侵 执著 於 感官 德 望 的 人 ， 不 落 入 邪 见 ， 正 直 且 具足 观 
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智 ， 他 必定 将 不 再 进入 母 胎 受 生 。 ) 

具 旺 戚 律 成 正 见 ， 孙 从 怠 见 随 炳 虱 ; 调 伙 请 欲 英 贪 求 ， 和 从 此 不 
峡 入 母 胎 。 

[不 接受 雇 论 ， 有 德 ， 有 见识 ， 不 贪 科 人 签 爱 ， 那 就 肯定 不 会 再 
投胎 。] 

依 此 修 持 ， 则 被 一 切 案 生 特别 茶 敬 。 则 能 消除 一 切 挫 生 之 我 见 等 烦 
恪 ， 闪 可 解脱 一 切 挫 生 之 生死 妄 热 ， 而 坚固 信念 八 正 道 、 四 重 谍 之 实 
相 。 如 是 修 持 ， 自 然 消 减 一 切 货 究 之 芷 ， 而 证 入 最 熏 涅 如。 


Mettasuttam nitthitam. 


获 经 (~ 小 诵 经， 第 九 经 ) 经 


一 《小 部 经 典 。 小 育 经 。Mettasutta 翡 经 》jPp 9) 


Khuddakapathapali nitthita. 


小 部 经 典 ， 第 一 (小 裔 ) 经 经 
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